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CrarTio PUCBAYCHO KOMILICKCHOMY IOCII/DKCHHIO KaTeropii ¢y TypanbHOCTI,
SKE CIMPAECTHCS HA TICUXOIIHIBICTHYHMIA, KyIbTypPOIONiYHHMA I KOMYHIKaTHB-
HUI KOHTEKCTH ii BUpa)KSHHS.

Y crarti 6yn0 PO3NIAHYTO KyIBTYPONOTidHI Ta MCHXOJOII4HI 0COOTMBOCTI
CBOJIOLL CHPHITHATTS 4acy y CBIIOMOCTI JIOJUHH, & TAKOXK IHPOLEC KaTero-
pusaii MaiiOyTHBOrO y JIOACHKIH cBigoMocTi. Byno HaouHO TPE/ICTaBICHO
MOBHY PENPE3CHTALII0 MOJEIN Yacy y (paHIly3bKild, YKpaiHChKIil Ta pociii-
CBKill MOBAax, OCTIPKCHO MOBHE Ta MOBJICHHEBC 3HAUCHHS KaTeropii ¢yTy-
pabHOCTI, BCTAHOBIICHO Pi3HI TUIN (yTypanbHOI CCMAHTHKHU B XyI0KHBOMY
CTHI MOBIIeHHS. DyTypanbHa CHTYAIlisl y CTaTTi BHCTYIIA€ 5K CeMAHTHKO-CHH-
TaKCHYIHA CTPYKTYpa, AKa IMepeae y3araJbHeHU CMUCI HMOBIpHOI il /mofii
B MaliOyTHBOMY Ta Ma€ YiTKO BU3HAYCHI O3HAKU.

3a JIONOMOrOI0 CTPYKTYPHOTO IICHUXONIHTBICTUYHOTO MHifxody Oyao BH3Ha-
YEHO, 0 PEUCHHS 3 PI3HUMHU MOBEPXHEBUMH CTPYKTypaMH MAlOTh OIHAKOBY
MIMOWHHY CTPYKTYpY 31 3Ha4eHHsSM MaiOyTHOCTi. [JIMOMHHA CHHTaKCHYHA
CTPYKTypa 3MIHIOE HE BIIACHE MOBHE 3HaueHHS KaTeropii ¢yTypalbHOCTI, a
JIIIE HOro CTHUIIICTUYHE 3a0apBICHHS Y MOBJICHHI.

Meroauka TpaHCpOpMALiHHOI TPAaMaTHKHA Ta METOA CEMaHTHYHOI TeHepali-
3arii T03BOJIMIN JIMTA BUCHOBKIB MO0 TPAaMaTHYHOT TPAHCIIO3HUIIIT YaCOBUX
(hopm kareropii QyTypambHOCTI, sSika MOXKE BiOyBaTHUCS BHACIIJOK TOSIBH Y
KOHTEKCT1 KOHOTAaTUBHUX BiJTIHKIB. SIBUIIIE TPAHCIIO3UIIIT 4aCOBUX (OpM, SIKi
IepeIaloTh 3HAYCHHs MaiOyTHOCTI, CBIYUTH PO 3CyB YMOBHHX pediiekcis,
[P0 iHTErpalif0 MOBHUX 1 MOBJICHHEBHX (hOpM i€l Kareropii. HparMaTHqHa
BUPA3HICTb CEMaHTUKH MalOyTHOCTI IPYHTY€ThCS Ha MIATBEPIKCHHI 3B’ 3Ky
MIX [IEBHIMH CEMAHTHKO-CTPYKTYPHUMH KOMIIOHCHTAMH Ta IICHXOION IHIMHU
0COOMBOCTSIMHE IHTEPIIPETAIi] TIOYYTOrO YK NOOAYECHOTO.

Byno BcraHOBIIEHO, IO B XyHOXKHBOMY CTHJII Cy4acHOi (ppaHIy3bKOI MOBH
BUKOPUCTOBYIOTECSI TPH HaHMoIupeHint (GpopMu (QyTypasbHOI CEMaHTHKH:
icTopuyHe / 1103a4acoBe MaiiOyTHE, 3araibHe Mail0yTHe Ta MaiOyTHe IHTEHL-
onaneHe. HaiinoBHirue kareropito GpyTypanbHOCTI y TEKCTaX XyAOKHEOI JIiTe-
paTypH BUPa)KaloTh Ji€CI0Ba Mal0yTHHOTO Yacy Ta iX KOHOTATHUBHI BiITIHKH.
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The article under consideration is the comprehensive research of the category
of futurality, based on the psycholinguistic, culturological and communicative
context of its representation.

The given investigation has focused on the culturological and psychological
peculiarities of time perception evolution in human consciousness, as well
as the process of the future categorization in human consciousness. It has
visualized the linguistic representation of the tense model in the French,
Ukrainian and Russian languages. The language and speech significance of
the category of futurality has been investigated and various types of semantics
of futurality in belles-lettres style have been outlined. The given investigation
treats the futural situation as a semantic-syntactical structure, which expresses
the generalized sense of the probable action / event in the future and is
characterized by explicitly stated features.

The structural psycholinguistic approach has been used to prove that the
utterances with different surface structures share the same remote structure with
future meaning. It should be mentioned that remote syntactical structure does
not change its own speech meaning of the category of futurality, but only its
stylistic nuance in speech. Through the use of the method of transformational
grammar and method of semantic generalization it has been concluded that
the grammar transposition of the tenses of the category of futurality is to take
place due to connotative shades introduction to the context.

The phenomenon of tenses transposition, which in their turn express the
future meaning, is indicative of the conditioned responses shift and as a
result, the integration of the linguistic and speech forms of the given category.
The pragmatic expressiveness of the semantics of futurality is based on the
acknowledgement of the connection between certain semantic-structural
components and psychological peculiarities of interpretation of something
someone saw or heard.

It has been concluded that in the contemporary French belles-lettres style
the following three most used forms of the semantics of futurality are found:
historical / nontemporal future, general future and intentional future. The
category of futurality in the belles-lettres style is most fully expressed by the
verbs of future tense and their connotative shades.

36ipHuk HaykoBuX Hpans «Hosa dimzomoris» Ne 80. Tom I (2020) ISSN 2414-1135



IHocTanoBka mpo0seMu B 3araTbHOMY BHIVISIITI.
TemnopanbHui, MOAaIbHUH Ta  CEMAHTHUYHHM
aCIeKTH KaTeropii QyTypanbHOCTI, a TaKOX 3aco0H
il BUpakeHHsI y apaJurMaTU4Hid CUCTEMi MOBH i B
KOHKPETHUX YMOBaX BUKOPUCTaHHI BCEO14HO JOCTi -
KYIOTbCS B MEKaX KOTHITUBHOI JIIHIBICTHKH, IICHXO-
CHCTEMAaTHKH, (YHKIIOHAIBHOI IpaMaTHKH. 3Ha4Hi
3000yTKH Y BUBUYEHHI Kareropii GyTypajbHOCTI 3 rpa-
MaTUYHOI TOYKH 30py OTPUMAJIH BITYM3HSHI Ta 3apy-
OixHi BueHi M.IO. Jluxomepcrosa, H.C. [ommmnuk,
A. benbro, I T'itiom, XK.-K. I1emna, b. Kompi.

3 omsiny Ha Te, IO YTBOPEHHS Ta BUKOPUCTAHHSI
pi3HUX rpaMaTH4YHUX (HOPM HOCIIMH MOBH Ma€ INIU-
OOKMIA 3B’ SI30K 13 TICIXOJIOTTYHUM CIIPUHAHSATTSIM JIiiiC-
HOCTI, aKTyaJbHUM 1 HEOOXiTHUM € PO3IIsA] KaTero-
pii yTypanbHOCTI TaKOXK 1 B MCHUXOIIHIBICTUYHOMY
acriekti. B Toii e yac HaOyBae 3HaUyHIOCTI ypaxy-
BaHHSI 1 KyJBTYPOJIOTIYHUX Ta KOMYHIKATUBHHX OCO-
OnMBOCTEW BUpa)KEHHS Li€] KaTeropii.

Mera crarTi monsirae y KOMIJIGKCHOMY JOCITi-
JUKeHHI Kateropii ¢yTypanbHOCTI, SIKE IHTETpye B
co0l TCUXOMIHTBICTUYHHUH, KyJIBTYPOJOTIYHUHN 1
KOMYHIKaTHBHUI KOHTEKCTH ii BHpakeHHA. Bka-
3aHa MeTa nepeadadae po3B’si3aHHS TAKUX 3aBAAHb:
1) po3MIIHYTH €BOMIOLII0 CIPUHHSTTS Yacy, a TaKoX
Mpolec Kareropusarlii MalOyTHhOTO Y JFOIACHKIH
CBIJIOMOCTI; 2) AOCIIJIUTH MOBHE 3HAYCHHS KaTero-
pii ¢yTypanbHOCTI 3 MO3MLIKA ICUXONIHTBICTUKH;
3) BuU3HAYUTH TUNH (yTypanbHOI CEMaHTHUKU Y
XyJAO)KHBOMY CTHJII MOBJICHHS Ta PO3KPHUTH iX KOMY-
HIKaTUBHUH MOTEHLIIa.

VY crarti 3aCTOCOBYETHCSI KOMIUICKCHHH ITiJXi]
70 JOCTiKeHHS Kareropii (yTypanbHOCTI, SKUit
3HAUIIOB CBOE BiIOOpa)KeHHsS! y 3aCTOCYBaHHI IICH-
XOJIIHTBICTHYHOI METOJMKH, a CamMe CTPYKTYypPHOTO
miaxomy 10 mpoOieMu MOBHOTO 3HA4€HHs KaTeropii
(dyTypanbHOCTI, METOIUKHN TpaHchopmaniiiHOi rpa-
MaTHKH (METO1y O€3110CePEHIX CKIIATHHUKIB), METOLY
CEMaHTHYHOI reHepati3allii Jyis TOCiKSHHS rpama-
TUYHOI TpaHCo3uLii yacoBuX GopM. st BUSBICHHS
IMOMHHOI CTPYKTYpH 31 3HAYEHHSM MaiOyTHOCTI
OyJI0 BHKOPUCTAHO Omepallii 3aMilleHHs Ta MepeMi-
meHHs. [IpoTarom JOCIHIKeHHsT BUHUKIIA HEOOXi-
HICTh TaKOXX y 3aCTOCYBaHHI KOHTEKCTYaJIbHOTO Ta
(YHKI[IOHATBHO-CTHITICTUYHOTO aHai3Yy.

Buknaan ocnoBnoro marepiaay. B xyremypono-
2iynomy BimHomeHHI y Pannbomy CepenHboBiudi
(XII — XIII ct.) posmovaBcsi mpouec, sikuii Mipa
['yxMaH Ha3uMBae «mapajurMaTU3aIiero QyTypymay:
«€ myMKa, 0 HasiBHICTh «(YTYpajJIbHOTO MTPE3CHCa»
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a00 «MOZANTBHOTO PYyTypyMay € TaKOK O3HAKOIO MOB-
HOi mapaaurmaruzanii uiei popmu» [1, c. 114].

OyTypaiizauis CBiIOMOCTI TPHBAE pa3oM i3 po3-
BUTKOM MaHy]akTypu W ypOanizauiero. Jlomuna
OisbIIIe HE OB SI3y€ CBOIO iSUTBHICTB 13 MPUPOAHUMHU
LUKJIAMH, BOHA BiAganseTbes Big npupoau. Jionuna
MOYMHAE YCBIIOMJIIOBATH, IO 3JaTHA KEpyBaTH
CBOEIO J0JICI0, TOMY BUIBHIIIE OTIEPY€E MOHATTSIM Maki-
Oytuporo. Kareropusariist MaiiOyTHROTO y CB1IOMOCTI
JIONMHU JI0J1a€ Kinbka etamiB. Ha kiHIeBomy erarti
KaTeropist MaiOyTHHOTO MMPOXOAUTH KPi3b NPOLEAYPY
rpaMarukaizamnii. J{ist HoBoi (icTOpUYHOT) JIFOAMHU
XapaKkTEepHILIUM € CHPUHHATTS 4acy SIK JiHIHHOTO.
Takuit 4ac 37e0UIBIIOTO € KUTBKICHHM, TOMY HOTrO
MOKHA BUMIpSITH. |3 BHHAX0I0M MEXaHI4HOTO TOINH-
Huka y XIII cT. 9ac octarouHo crae JiHIHHUM: Bijg
MUHYJIOTO 10 MaiilOyTHBOTO Yepe3 TeTepilIHeE.

CydacHi AOCHIJHUKH BHOKPEMIIIOIOTH JIBI MO
LUIAXY JTIONUHHU [2]: TpaauLidHy — 4Yac i MOKOJIHHS
JIFOZIEH MOCTAlOTh 13 MalOYTHBOTO 1 HIYTh Y MHHYJIE,
CTapir04H; HOBY, 3T1IHO 3 SIKOIO Yac HiOW BUPYIIIAE Pa3oM
13 moauHOI0 y MaiiOyTHe. TyT mocTae CymepevHicTh:
crapuii yac mnepeOyBae Ha 0O MHHYJIOTO, a CTapicTh
O4iKy€ Ha JIONUHY B MaiiOyTHboMy. Lli cymepedunocTi
BiIOWTO 1 y MOBI, 1110 MOXXHA YHAOYHUTH y TaO. 1.

Kareropii wacy mpuTamaHHi enemMeHTH Cy0’ €k-
TUBI3MY Ta MCHXoJori3My. Uepes 1e CTyHiHb BHABY
TAKOro Cy0’ €KTHBI3MY B PI3HMX MOBax Pi3HHUTHCS.
Bix Takoro iHIWBIOYadbHOTO MCHXOJOTIYHOTO
CIPUMHSATTSI MTO/TiN 3aJIS)KUTh HE JIUIIE OI[iHKA TXHBOT
TPHBAJOCTI, ajie i Aiana3oH TENepilHbOro Yacy, Mo
BU3HAYA€ MEXY MK TETEPIilIHIM i MUHYIUM Ta MiX
TeNepilHiM 1 MaiiOyTHIM.

Ilcuxonociyne CUPUAHATTS MalOyTHBOTO Yacy
Ma€ HaIiOHAJIbHI OCOOIMBOCTI, SIKi IIUIBHO TEpe-
TUHAIOTBCS 3 KyJABTYpOJIOTiYHMMH. HasiBHa mpsima
3aJIeKHICTh MK JIHTBICTHYHUMH, (iT0CO)CHKUME
KaTeropisiMi 1 TCHXOJIOTIYHUM YHHHUKOM CHpPUI-
HATTS OUX KaTeropidl iHIMBIAYYMOM, SIKHH MOEIHYE
CBill BHYTpIIIHIA CTaH i3 CYCHIIbHO-ICTOPUYHUMHU
¢axramu. BiH iHTErpye 4yTTEBE Mi3HAHHS AIMCHOCTI
Ta PEakKilit0 Ha CBITOIVISI/IHI, 17ICOJIOTIYHI MOMEHTH,
3MIHIOIOUHUCH 3aJICKHO Bijl CYCHIIBHUX BHSIBIB.

[likaBUM € CTaBJICHHS MOBH JIO TEHEPINIHBOTO
yacy, ske M. bepnseB TpakTye SK YMOBHICTb,
OCKUIBKA BIH € MOMEHTAJbHUM: II0YaTOK JiI BXKE
BiZIHMIIIOB y MHUHYJIE, @ HOTO KiHEelb — Y MalilOyTHbOMY;
TenepilHiil Yac — HACTIJIbKHM IIBUAKOIUIMHHA MHTH,
o Horo HIOM HeMae 3arajioM, TOMY 3JIA€ThCS, 110
OKpiM HBOTO Hemae Hidoro [3, c. 235]. JocmigHuk

Tabmuns 1

MoBHa penpe3eHTanisg MoaeJIi yacy y (ppaHuy3bKiii, yKpaiHChKiil Ta pociiicbKiil MoBax

ultérieur (pp.)
npuiaenHii (YKp.)
npea-crosui (poc.)

= MaifOyTHE

précédent (dbp.)

MUHYIHH (YKp.) = MUHYJIE

npea-bLIymmii (poc.)
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B. 'ak 3a3Ha4aB CXUIBHICTH (PpaHITy3iB 10 BXKUBAHHS
(hopmMu TenepinTHKOTO Yacy i MOB’s3yBaB IIe i3 TcH-
XOJIOTI€10 HApOY.

[Mucemennuk LI EpenoOypr y crarri «IIpo Bma-
CTHBOCTI TIOMIpPHOTO KIIiIMaTy» mucaB: «5 cxumstocs
niepen (ppaHIy3pKOIO BiJAHICTIO KOXHOMY 4Yacy,
KOXKHiM xBumHI» [4]. CIIOB’SHCBKI X HapOTHOCTI
OiNbIe TSDKIIOTH /IO MIPKYBaHHS MOHATTSMH MUHY-
Joro Ta MaiOyTHbOTo. 3a BIYYHUM 3ayBaXKCHHSIM
B. MacnoBoi, MoBa 3pearyBajia TAaKOX Ha 1[I0 OCO-
ONMUBICTh TICHXIKH: Ji€CIIOBa JIOKOHAHOTO BHUIY B
POCIHChKili MOBI MatOTh (POPMHE TETIEPIIITHHOTO Yacy,
roro 3amiHIOE MaitOyTHIH. TakuM YMHOM MTOCTYIIOBO
BUIIPALIbOBYETbCS 3BHYKA YHHKATH TEMEPiIIHBOTO
4acy HaBiTh TaMm, Ji¢ 1€ MOTPiOHO, HAPUKIAI: POC.
Hea u mpu oyoem namo [5, c. 77]. OO € cutyaris
B YKpaiHCBbKiil MOBi, Hanpukian: /fea ma mpu ymeo-
Drowms n’simeo.

Koenimuene monentoBaHHsl yHaOUHEHHSI KaTeropii
(byTtypanbHOCTI (Hani — K®) B cywacHiil GppaHIy3bKiit
MOBI 1OB’s13aHe 3 BUBUeHHAM KoHUenty YAC, skomy
BiJlMOBiTae OararoMipHHii IpocTip-yac. Yac He Moxke
OyTH TIOMIIJICHWI Ha MHUHYJIE, TeTepilHe i MalOyTHE
i mpocTo 30iratucs 3 KOpJOHAMH YHIBEpCaIbHOTO
XPpOHOJIOTIUHOTO yacy. MuHyne, TenepilHe ta Mai-
OyTHE TIPUCYTHI Y CBITOMOCTI SIK CKIIQHHUN KIIACTep,
SIK HEPO3PHUBHO OB’ A3aH1 OJHE 3 OMHUM MEPLEITUB-
HO-CEMaHTHYHI (ppeiiMu CIpUHHATTS Yacy.

Ha nymxy ¢panity3ekoro gociminavka XK. Higa, 3mict
KOHIIETITY «MaiOyTHE» Kpallle 3a BCe BIIOMTO y CIIOBI
«YXpOHIish» (CTBOPEHE 32 CXOXKICTIO JIO CJIOBA «YTOITisD»).
Cepen 10ro OCHOBHHX PUC HayKOBELb 3a3HA4ae TaKi:
1) BOHO BMIIIy€eThCS A€Ch Y HEBU3HAYCHOMY fiiturum;
2) Horo O4iKyIOTh; 3) BOHO HE MEPETUHAETHCS 3 Telle-
pimmHiM. Le abo Amnoxarincuc (y peniridiHid KapTHHI
CBITY), a00 ileabHO BIAINTOBAaHHUHN CBIT (CBITJIE Maii-
oytHe). [Ipo MaitOyTHE Kpatie mpisita [6].

MoBiieHH€EBA IiSUTBHICT 3yMOBIIIOETBCS TICHXO-
(hi310JIOTIYHOKD MOBIIEHHEBOIO OPTaHI3aIi€l0 1HAU-
Bima [7]. lo0 mocmiauTH CKJIaIHUKA MOBJICHHEBUH
MEXaHi3M JIIOIMHY, a TAaKOXK BiZOOpaXEHHS Yy HbOMY
MOHATTA Yacy, HEOOXiHO 3BEpHYTHCS 10 37400YyTKiB
TICUXOJIIHTBICTUKH, OCKIJIbKH OyIb-Ka MOBJICHHEBA
Iist ab0 MOBJICHHEBA OIEpallist JIIOAUHH € BasKINBOIO
OJIMHHMIICIO IICUXOJIHTBICTUYHOTO aHami3y [8].

Cepen ychOro po3MaiTTs JIHTBICTUYHHX MiIXO/IiB
1o posrsiny K® 3actocyBanHs mMenodie ncuxoninesi-
CMUKY BOYEBHUIb € TIEI0 JAHKOIO METOIOJIOTTYHOro
armapary CydacHOi POMAaHICTHKH, sKa IIe He Maia
Miclis. 3aCTOCYBaHHS TNCUXOJIHTBICTUYHHX METO[IIB
710 BUBUCHHS Kareropii QyTypajabHOCTI — Lie HacaM-
mepes BUBYCHHS 11 MOBHOIO 3HAUEHHs, SIKE HEPO3-
PHUBHO IOB’s13aHE 13 BUKOPUCTAHHSIM MOBH, 3 ICTHHHI-
CTIO pEUeHb, iX nepedpasyBaHHAM, IHTEPIIPETALI€0
Ta TIEPEHOCHUM 3HAYCHHSIM.

Y NCHXOMIHIBICTUYHOMY IiAXOMI JIO IMpoOIeMu
MOBHOT'0 3HaUCHHS MO’KHA BUOKPEMUTH JB1 TEHICHILII1:

36ipHuk HaykoBuX Hpans «Hosa dimzomoris» Ne 80. Tom I (2020)

1) cTpyKTypHHMH MiAXiza, KUl BU3HAYa€e mapame-
TPH Ta BJIACTUBOCTI 3HAYCHHS,

2) po3MIsA 3HAUCHHS SIK MPOLECY, KOJIHM B LEHTPI
yBaru nepeOyBaloTh MpoOJIIeMH 3aCBOEHHS Ta PO3Y-
MiHHSI MOBHOTO 3HaueHHs [9, ¢. 125].

VY Mexax 3arnponoHOBAaHOTO JOCHIKEHHS yBary
Oyze 30CepeKeHO Ha MEpUIOMY acleKTi PO3IILy
MoBJeHHEBOTO 3HaueHHs1 KD y cyuacHiii ¢ppaHiry3b-
Kii MOBi, a caMe Ha CTPYKTypHOMY, Ha Marepiaii
XyAOKHBOI JliTeparypu. «DyTypajbHy CHTyaLilo»
BU3HAYAEMO SIK CEMaHTHUKO-CUHTAKCUUHY CTPYKTYDY,
AKa Tepenae y3arajJbHEHHH CMHUCI UMOBipHOI il /
noxii y MaifOyTHbOMY 1 Ma€ Taki O3HaKH:

1) 3HadeHHsT MalHOyTHBOI MEPCIEKTHBHOI il /
OiT;

2) HasgBHICTH IpaMaTHYHHX 3aco0iB, sIKi meperna-
10Th (PyTypasIbHICTD;

3) HasIBHICTh y CEMaHTHYHOMY 3HaU€HHI OZIHIET Un
oinbie MeHTanbHUX chep KD (kareropudnoro TBep-
JOKEHHS, TIIMTOTETUYHOCTI, CIIOHYKAJIBHOCTI TOIIIO).

3a HaMMH CIIOCTEPEKEHHSMH, HAWIIOBHILIE
K® y Tekcrax XymoXHbBOI JTEpaTypH peani3yloTh
JiecioBa MaOyTHBOTO yacy Ta iX KOHOTaTWBHI Bil-
Tinku. JliecioBa MaiOyTHROTO 4Yacy 31e0LIBIIOro
OTPUMYIOTh 3aps]l eKcIIpecii Mg yac CBOro MepeHoc-
HOTO B)KMBAHHS B IHIIMX YaCOBHX IUIaHAX, JIe €MO-
uiitno-exkcnpecusHa (yHkuis popm KO gk Oyab-sikoi
rpamMatuuHoi (opmu 31e01mbIIOro BUsIBIAE cebe y
KOHOTaTHBHOMY KOMITOHEHT] 3HaYCHHSI.

KoHTtekcTyansHuil aHami3 MpoAEMOHCTPYBaB, IO
(dopMu MaiiOyTHROTO Yacy HE BOJIOJIOTh KOHOTa-
TUBHUMH BiATIHKAMH, OfHAK MOXYTh HaOyBaTh iX
y xoHTekcTi. Lle BinOyBaeThbces, KoM HasiBHUE eexT
KOHTPAcTy MK OCHOBHHMM NapaJurMaTHIHUM 3Ha4eH-
HsM opMH Ta 11 OKpEMHM CHHTarMaTHYHUM BHSBOM,
SKOTO BOHA HaOyBae y MeBHOMY KOHTEKCTi. OCHOBHUM
BUSIBOM SIKICHOI KOHOTAIIIl € TPaHCIIO3UIIisI YaCOBUX
dopm KO, sika yMONKIMBIIOE TIEpPEYCBiIOMICHHS
OCHOBHOT'0 3Ha4€HHs LuX (HopM. SIBuILe TpaHCHO3ULI]
4acoBUX (OPM HacaMIIEpesT € BUSBOM IHTETpaIlii MOB-
HUX 1 MOBIIeHHEBUX (opm KD, Hanpuxiaz:

1) La relation médecin-malade ne sera jamais
facile, surtout collectivement, a cause de -cette
inévacuable certitude qui concerne tous les deux, une
faillite et ’on a perdu la confiance ['un de [’autre
[Oraison, p. 89].

3acTocyBaHHS Memody CeManmuyHoi eeHepaii-
3ayii mono BxuBaHHA Gopm KD nos3ponse BusBuTH
WMOBIpHICHY TNPUYMHY BWHUKHEHHS TPAaHCIIO3UIIIT
yacoBHX (hOpM 31 3HaAYSHHSIM MaitOyTHOCTI. Hacamme-
pen iaerbes mpo rpamatudny Gopmy Passé composé
(I’on a perdu la confiance).

3 oIy Ha OCHOBHI TOJIOXKEHHSI TEOPil MCHUXO-
JIHTBICTMKM TpaMaTHYHa TPAHCHO3ULIS YacCOBUX
(bopM MOXe PO3IIAAATUCS SIK PE3YNIBTAT 3CYBY YMOB-
HuX peduekciB. Peakis, sika yTBOpuiacs Ha IEeBHE
CJIOBO / J1€CIIOBO, MOXE PO3MOBCIOIKYBAaTHCS W Ha
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1HTIII c7I0Ba / JIiECTIOBA 32 MPUHIIMIIOM 1X CEMaHTHUIHIX
3B’SI3KIB i3 TIEPIIMM CIIOBOM / iecioBoM [9, c. 146],
a 'y Bumaaky i3 KO — i3 ceMaHTHKOIO 1i IIEpBUHHOTO
MOBHOTO 3HAa4eHHs: ne sera jamais facile (en futur)
— 1’on a perdu la confiance (en futur). Tax, pedurekc,
KUK OyB YTBOpCHHiA Ha nepury 4acTHHy peueHHs,
PO3IIOBCIONIMBCA HA 1HIy HOTo MigpsSaHy YacTHHY 1
3amicTh BkuBaHHS Qopmu Futur simple (I’on perdra
la confiance) MoBenp BHUKOpHCTaB cbopMy Passé
compos¢, sKa 31 CTHJIICTUYHOT TOYKH 30pYy MiJKpec-
JIIOE€ HEB1ABOPOTHICTb HACTAHHSA il y MaiOyTHbOMY.

VY 1ie ogHOMY IIpUKJIaAi Ha plBHl CEMaHTHKO-CTH-
JICTUYHOTO aHaIi3y MOXKHA BUAIIUTH PUHOM BUKO-
pHUCTaHHsI HEBJIACHE NPSAMOi MOBH, 33 JOIOMOIOIO
SKOI 4MTa4 MOXE NPOCTEKUTH PyX OYMOK IeEpco-
HaXa Ta Ai3HATHCA NPO HOro IJIaHW Ha MalOyTHE.
OCKIJIbKY OTOBiIa4 y TaKOMY BHITAJKy € €KCTpaJIie-
TeTUYHHUM, TOOTO TaKuM, KU He Oepe ydacTi y mii,
MTOPOJKeHA TaKUM YMHOM 1outipoHist 06’ eHyE B c001
1 TOJIOC OTOBia4a, 1 ToJ0C mepcoHaxa. BoHU omoBi-
JAI0Th PO MOYKIIMBI MOIIT y MJIaHi MalOyTHHOTO, 10
3HAXOJWTh BUPAKCHHS Y BHKOPUCTAaHHI I'pamaTHy-
Horo vacy Futur dans le passé:

2) On finirait par aboutir a un arrangement
qui constituerait, pour I’Egypte et pour lui-méme
personnellement, une victoire politique majeure. Bien
entendu, cette attitude aurait un coiit, et Nasser ne
l’ignorait pas ([Maalouf, p. 166].

Iarepnperaniss Oyab-KOro pedYCHHS MOJSTAE y
BiJITBOPEHHI HOTO CHHTAKCHYHOTO ITOXO/KEHH, HE00-
XiJIHO BCTAHOBHUTH CEpil0 OIepariif, SKi CIPUSIIH
CTBOpeHHIO 1boro pedeHHs [10, c. 131]. Tpancgop-
Mayiina epamamuxa, SKa € YaCTHHOIO TPaMaTHKH
be3nocepedHix CKIAOHUKIG, 3llaTHA JOJAaTH TaKUN
PiBEHb I'paMaTHYHOIO OMMCY, KOJIM 3aMiCTh Iepernu-
CyBaHHSl OJTHUX CHMBOIIIB Ha IHIII 3aCTOCOBYETHCS
MPUHLMII TIEPETBOPEHHS, NIEPEPO3NOAITY KOMIIOHEH-
TiB 1in0i ¢pasu. [lopiBHsiiMo:

Merton 6e3nocepenHix CKIaIHHKIB:

(1.1 On finirait par aboutir), (1.2 cette attitude
aurait un coft), (1.3 Nasser ne I’ignorait pas) =
(1.1S+V+Inf), (1.2S+V+N),(1.3S +V+Inf).

Merton TpaHchopMaIliitHOT TpaMaTHKH:

l1.a.1 On ( = Cela) finirait par (finira) aboutir.

1.a.2 Finirait (finira) cela par aboutir?

1.6.1 Cette attitude (elle) aurait (aura) un cofit.
1.0.2 Aura-t-elle (cela) un cotit?

1.B.1 Nasser ne ’ignorait pas ( = il ne I’ignorait
(ignora) pas).

1.B.2 Nasser ( =1il) le saurait (le saura).

Hepe(bpa3yBaHH51 LUX pPEYeHb JO3BOIMIO Bij-
KPUTH KiJIbKa BaXKJIMBUX ACIICKTIB rpaMaTHYHHX
MEPEeTBOPEHB: TEPETBOPEHHSI — i€ OIlepais, sKa
nepepobnse ogHy CTPYKTypy pedeHHs B iHmy. Lle
3OIMCHIOETBCS 32 JIOTIOMOTOI0 TaKMX HPOCTUX One-
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payiu sk 3amiyennss (On finirait = Cela finirait)
ta nepemiwenns (On finirait = Finirait-on?). Taxe
nepedpasyBaHHS BIIKpUBAa€ 1€ OIWH BaXIUBHUH
acrekT TpaHcopMaliiiHoi rpaMaTHKH — HasBHICTb
IMOMHHUX CHHTaKCHUYHHUX CTPYKTYp, SIKi HE 3Mi-
HIOIOTh MOBHOTO 3HaueHHs K@ y mMoBneHHi, a auiie
NEPETBOPIOIOTE HOr0 CTHJIICTUYHE 3a0apBIICHHS.
OTxe, 3acTOCYBaHHS METOIMKU TpaHchopmamiiHoi
rpamatuky go aHanizy K@ y cyyacHiit hpaniy3bKii
MOBI ITOKAa3ao, 10 OAHE U Te X peueHHS 13 PI3HUMH
MOBEPXHEBHMHU CTPYKTypaMH Ma€ OJHAKOBY IJIH-
OMHHY CTPYKTYpY 31 3HAYEHHSIM MaiiOyTHOCTI.

KoncTpykmii 3 mpsiMUM MOBIICHHSM BIIACTHUBE
(yHKUIOHYBaHHS MaiOyTHHOTO Yacy y NPOCTUX
pedeHHsX. Lle mOosSCHIOEThCS PO3MOBHUM XapaKTEpPOM
OpPsSIMOTO MOBJICHHS 1 MAa€ IICUXOJIOTIYHE MiAIPYHTS.
JlronuHa, MIaHYIOUH, BiI4yBarodu ab0 aHaIi3yH4H
CBO€ JKHUTTS, 3BEPTAETHCS N0 MalOyTHHOTO, CIHiB-
BiTHOCHTH 13 HUM cborojicHHsI [11]. OkpiM 3Ha4YeHb
BIacHe MalHOyTHBOTO, BiNIpBAHOCTI BiJ Temepill-
HbOTO, hopmu KO MoxyTh 03HaUaTH [it0, sIKA BUHU-
Ka€ B TENEPIUIHbOMY, a MOACKYyOH U y MHHYJIOMY
Ta OXOILTIOE C(pepy MaiOyTHBOTO; pi3HI BIITIHKH
MOAATIBHOCTI, fKI TepearoThCsl PI3HUMH TIpama-
TUYHUMH crioco0aMu (paHily3bkoi MOBH (OaskaHHS
3MIACHUTH JiF0, 3alPOIICHHS 3MIMCHUTH CIIbHY
Jlit0, HeOakaHHS a00 BIJICYTHICTh 3MOTH MEBHOT 1l /
MOJIi1), HATIPUKJIIAJL:

3) La moitié de nos effectifs entrera par la rue
Maria et occupera les forteresses. Quant a toi, tu
ouvriras la porte de la rue Paul pour laisser passer
la seconde moitié¢ de notre armée. Ce corps fera le
nécessaire pour chasser [’ennemi, et si celui-ci se
réfugie dans le labyrinthe, il sera attaqué par-derriere
par lautre corps d’armée. Nous avons besoin d’un
terrain de jeu et nous en aurons un quoi qu’il arrive!
[Molnar, p. 111].

VY HaBeseHOMY NPUKJIAl CIIOCTEPIraeMo MepeTHH
KUTBKOX CEMaHTUYHHX PI3HOBHIIB MaiiOyTHHOTO Yacy
B MEXax «MaiOyTHBOTO-OIOBiAi»: MaiOyTHBOTO
IHTEHCIOHANBHOTO (entrera, occupera, ouvriras,
fera), 3ammaHOBaHOTO MaWOyTHBOTO (Sera attaqué,
nous en aurons), MPEAUKATUBHOTO MalOyTHBOTO (si
celui-ci se réfugie, il sera attaqué) Ta acnieKTyanbHOT
cutyauii morpedu (nous avons besoin). 31 cTuiicTHy-
HOI TOUKH 30pY BXKHBAHHS PI3HUX BUJIIB MaiiOy THHOTO
4yacy CTBOPIOE €(eKT BIIEBHEHOCTI B YCIINTHOCTI
TUTaHI Jild, a HassBHICTh 3HAYCHHS] YMOBH 32 JIOTIOMO-
TOI0 «si» Ta ii HACHIIKK y MallOyTHbOMY TIEpEKOHY-
I0Th, 110 TTPOIyMaHi HalMEHIII AeTali.

HaifuikaBimuMu 3 MOIISAY CEMaHTHUKO-CHHTAaK-
CHUYHOT BUPA3HOCTI KaTeropii GyTypaibHOCTI € aBTOP-
CBKi BiICTYTH. SIKIIIO TOYKOIO Bi/ITIKY MailOyTHHOTO Y
IPSIMOMY MOBJICHHI € MOMEHT MOBJICHHSI, SIKMA CIIiB-
BiJTHOCHTBCS 13 TETIEPIIIHIM 4YaCOM IepoiB, TO B aBTOP-
CBKiil OTOBiJli Yac Oyb-sAKOi Jii He CITiBBiIHECEHUN
13 ko HUM JieHoTaToM. Lle Moxke OyTH ¥ aBTOpChKUN
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4ac, KU 30ira€Tbes i3 MO3aMOBHUM, 1 aBTOPCHKUMN
yac, KU CHPUIMAETBCS K EIEMEHT XyHDOXKHBOTO
qacy, 1 Oyab-SKuii MOMEHT, Ha SIKOMY aBTOp Hepepu-
Ba€ CBOE OMNOBiNaHHS. Y IIbOMY pasi IMOBiJOMIICHHS
PO MailOyTHE NEPCOHAXKIB aBTOP BUKOPHCTOBYE SIK
MIPUHOM XYIO0KHBOI BUPA3HOCTI, HAIIPUKJIIAL!

4) Ils flaneraient tous les deux, le soir, sous les
lampadaires flottant dans des brumes orangées,
douces, cossues. Ils iraient perdre beaucoup
d’argent a la roulette, au baccara. Tout le précieux
pactole soutiré aux monstres de la Tana y passerait
a jet illimite. Ils parieraient sur les chevaux
des ducs et des lords authentiques. Robogo
taquinerait par alternance la Bourse et le saumon.
1l posséderait un petit troupeau d’Anglaises tres
jeunes [Grainville, p. 117].

SIKIIO PO3MISIHYTH LEH MpUKIan y Mexax (QyHK-
IOHAJLHO-CTHIIICTUYHOTO  MIAXOAY, TO MOXKHA
KOHCTaTyBaTH, IO BiH € PIIKICHUM CTHJIICTUYHHM
BUMAJKOM. Y HaBEACHOMY YPHUBKY IECKPUITHBHUI
THUII TEKCTY, [UIsl SIKOTO 3arajoM XapaKTepHHUH IUIaH
TENepilTHhOro a0 MUHYJIOTO 4Yacy, BMIIIEHO y TUTaH
JeTajJbHO 300pakKyBaHOTO MaiOyTHBOTO. Y XymOXK-
HBOMY TBODI IUIaHyBaHHS MalOyTHBOI'O IIE€pCOHA-
KaMH 37IeOINBIIOT0 Ma€ y3arajdbHEHUH [isThHHUN
BHIJISIT 1 PIJIKO TAJIATAE AeTali3allii caMme OIICOBOTO
xapakrepy. ToMy Taka BHUpa3HICTb, 3a0e3MeUCHHS
edexTy Bizyamizamii SICKpaBUX, YIiTKO OKpPECICHHX
00pa3iB MaltlOyTHBOTO, SK Y IIbOMY JI€CKPUIITUBHOMY
YPHUBKY, CBIIUYUTH TIPO OCOOJUBY CTHIIICTUYHY (DYHK-
ito y Tekcti. BoHa 30cepemkeHa He Ha BUpPaKeHHI
LiJIeCIPSMOBAHOCTI MaiOyTHBOT Mii, a Ha BiITBO-
peHHi (aHTa3iif mepcoHaXka, MpIIMBOCTI HOTO PO3-
JyMIB II0/I0 TIOAJIBIINX TUIAHIB.

3arajioM MOJKHa BUAUTUTH TPU TUIH QYTypajbHOT
CEMaHTHKH B XyIO)KHbOMY TeKCTi. [lepiuii Tum Bxu-
BaHHs (hopm KD moxe OyTu HazBaHWH icmopuyHum
matoymuin / nozadacosum (pi3HOBUA MaiOyTHHO-
ro-nepeadayeHHs), O Ma€e TIIYMauuTHCS SIK HACIi-
JIOK BiTHOCHOTO BKMBaHHS ()OPM y IIaHi Temepi-
HBOTO Ta MailOyTHBHOTO, HAIPUKIIA[;

S) 1l s’agit la d’une métamorphose de mort,
d’un mystere qui ne nous sera relevé qu’au jour du
jugement dernier [Mugny, p. 61];

6) Cela est révoltant parce que cela passe notre
mesure. Mais peut-étre devons-nous aimer ce que
nous ne pouvons pas comprendre [Camus, p. 174].

MaiiOyTHe mMo3a4acoBe 3a JIOMOMOro (opmu
Futur simple nmo3Havae y npukmiani 5) 10cuTh Binia-
JIeHy NIEPCIEKTUBY (ne nous sera relevé qu’au jour du
jugement dernier). KOHTEKCTyaJIbHO L1 O3HAYAE JTyKe
HU3BKY BIpOTiHICTH TOTO, 10 TAEMHHIII KOJIHUCH Oy/e
PO3KpHTAa, 1 HYIbOBY BipOTiAHICTH TOTO, IO Oyae po3-
KpHTa 3a XUTTA. Y IpuKiazi 6) i3 ¢popmoro Mogas-
Horo niecnoBa y Présent mozauacose MaiilOyTHe Bupa-
Kae J1i10, sIka He Ma€ BU3HAYEHOTO Yacy 3BEpILICHHS y
MaiiOyTHBOMY (devons-nous aimer).

36ipHuk HaykoBuX Hpans «Hosa dimzomoris» Ne 80. Tom I (2020)

Oynkuionysanus Gopm KO B aBTOpCHKUX Bif-
cTynax He oOMeKeHO nependOayeHHsIMH. BoHu Tpa-
TUISIIOTBCSI TAKOXK Y (Pi10cOChKUX MIpKYBaHHSX TPO
JKUTTS, TPU3HAYCHHS JTIOAMHY 1 TPEMETIB, 5IKi 11 0TO-
YyIOTb, i/l Yac MiAOUTTS MiICYMKiB, CTBOPEHHS y3a-
rajJbHEeHb, HAPUKIAM:

7) Force nous est de constater que [’homme peut
visiter des contrées dont il ne revient pas tout a fait.
Qu’il a en lui des paysages qui ne lui sont pas révélés
par la simple naissance. Et que toute grandeur ne
peut sortir que de soi, mais attention aux faux pas!
Cette question-la, qui est celle de tout homme ne
doit s’entreprendre que dans une profonde sérénité
[Mugny, p. 62].

VY naBenenomy mnpukiaai K@ 3Haxomuth cBoe
BinoOpaxkeHHs Ha ¢oni ¢inocodcbkux po3ayMmis,
YHsI IUTMHHICTD 1 TOCTYNOBE HEKBAILIMBE JTOTIOBHEHHS
IYMKH BHPaXaIOThCS CHHTAKCHYHO Y BiJOKpeMIIe-
HOMY o(opMIIeHHI MiapsaaHuX pedeHb (Qu il a en lui
des paysages qui ne lui sont pas révélés par la simple
naissance. Et que toute grandeur ne peut sortir que
de soi); HEOUIKYyBaHUX 3aCTEPekKEHHIX Yy (opMi
OKJIMYHOTO peYeHHs (mais attention aux faux pas!),
HOSIBa SIKUX € TAaK CaMO HECIIOJIBAHOIO JUIs YHTaya,
SIK 1 JUTSE CAaMOTO MUCITUTEIISL; Y HarOJIOICHH]I HA OKpe-
MHUX eleMeHTax BucioBmtoBaHHs (Cette question-la,
qui est celle de tout homme).

Jdpyrum THIOM  QyTypaJbHOI CEMaHTHUKH €
«3araipbHe MailOyTHE», SIKe Ma€ TPU OCHOBHI Pi3HO-
BUJIM: MallOyTHE TeMIIOpalibHe, Mai0yTHe-KOHCTa-
tanis (iHQopMalis) Ta MailOyTHE iHTEHIIOHAJbHE,
0 MOXe TieperaBatucs sk ¢popmamu Présent, Tak i
Futur simple, nanpuxnan:

8) Moi, disait le chef, je partirai le quatrieme jour de
la mobilisation [Clavel, p. 494]. YV HaBeneHOMY YpUBKY
CIIOCTEPIraeMo BKMBaHHS (DyTypaslbHOTO TIpe3eHca 3i
3HAYCHHSIM TBEPIDKEHHS HA CY0’€KTHBHY TyMKY MOBIIS
3 BiITIHKOM HEBIIEBHEHOCTI (plutot bien).

9) — Elle est tirée d’affaire, dit-elle.

— Finalement, ¢a se termine plutét bien, dit en
écho Bertrand.

— Une fausse alerte, conclut Pierre [Strohl, p. 31].

OO0panHsi QyTypanbHOTO MPE3eHCa 3aMiCTh IMPO-
CTOr0 MallOyTHHOTO TAKOX CBITYUTH Ha KOPUCTH TOTO,
II0 MOBEIb BUpa)ka€ MPHITYLHICHHsS, TOMY IO BiH
IIe Ma€ CyMHIBH 3 HIPHUBOIY TOTO, YUM 3aKiHUUTHCS
cnpaBa. ®opma Futur simple TakoX MOXe BUpaKaTh
HETIeBHICTh HACTAHHS [Tii Y MallOyTHEOMY, SIK Y IIbOMY
TIPHUKJIAII:

10) Ils vont revenir? Demandai-je, inquiet a
nouveau.

Peut-étre,  firent-ils  ensemble, mais alors
ils brileront tout. lls ['ont promis en partant
[Céline, p. 39].

HaBenemo mnpukiaam MaiiOyTHHOTO IHTEHIIIO-
HQJIBHOTO, JI¢ MOBELb BHUCIOBIIOETHCS 3 IMPHUBOLY
3aryIaHOBaHOI JIil, HATTPUKIIA:
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11) Je conquerrai le peuple en [’instruisant,
Jj’évangéliserai la jeunesse et [’entrance aux vous
sacrés de [’histoire naturelle, de la physique et de
la chimie élémentaires, je m’en irai blanchissant
la lanterne. Je ferai des conférences populaires
[Colette, p. 38].

[locninoBHiCTh 3amIaHOBaHUX Ail pOBMlI_LIeHO y
MOPSIIKY Tpajanii, 10 CTBOPIOE JOAATKOBUH CTHIIIC-
TUYHAN e(DeKT HapOIIeHHS Hampyru y TekcTi. Kpim
TOrO, il NMEepepaxoByIOTbCS Yy CKIAIHOMY Oe3CHo-
JIYYHUKOBOMY PEUYE€HHI i3 HaroJOMIEeHHSM Ha TepIIii
0c001 OIHMHU B SKOCTI {10401 0coOH, IO TiaKpec-
JIIO€ PINIYYicTh 1 Bipy Yy 3miiICHEHHS iHTEHIIl B Maii-
OyTHBOMY:

12) Je ne leur raconterai plus rien a ’avenir!
Je voyais bien que c’était pas la peine de leur rien
raconter a ces gens-la [Céline, p. 20].

KonrekcTyanpbHO MaiilOyTHE i3 CEMaHTHUKOIO iHTEH-
LIOHAJLHOCTI Tiepeiae y mpukiaal 12) kareropuday
PIIIyYicTh MO0 CBOIX MOAANBINNX ill. Y Hill gonaT-
KOBO BiJTIyBa€THCS BIATIHOK MTOYYTTS O0pa3H:

13) «Non, mon pere, dit-il. Je me fais une autre idée
de I’amour. Je refuserai jusqu’a la mort d’aimer cette
création ou les enfants sont torturésy [Camus, p. 174].

Buxopurcranas mMaiiOyTHROTO i1HTEHI[IOHAJIHLHOTO
Y IOMY BHIIa/IKy BUPAXKae EKCIPECHBHO 3abapBiieHy
KpaiHIo Mipy pillydocTi, eeKT BiJ sSKoi 3a6e3neqy—
€ThCS 3aBISKH BHOOpPY 0OCTaBUHUW 4acy jusqu’a la
mort, MO CBITYUTH MPO EMOIIHY Ta IICUXOIOTIYHY
Hanpy»KeHiCTb MOBLSI.

BucnoBkn. Ha Hamy #ymKy, xomyHixamues-
HO-npazmamuyHul TOTEHITal Kareropii (yTypanb-
HOCTI B1IOMBA€ MMPOKUI CTIEKTP MOBJIICHHEBUX aKTiB.
BBaxaemo, 1110 nparMaTiyHa BUPa3HiCTh CEMaHTHKH
MalOyTHOCTI I'PYHTYEThCS Ha TiATBEPKCHHI 3B’ SI3KY
MiX [IEBHUMU CEMaHTHKO-CTPYKTYPHHUMHU KOMIIOHEH-
TaMH Ta MCHXOJIOTIYHUMH OCOOIMBOCTSAMH 1HTEp-
nperanii moyyToro yu moOayeHoro. 3acTOCYBaHHS
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaji3y 3acBimumio, 1mo (hopmu
MaiiOyTHBOTO 4Yacy y KOHTEKCTI MOXYTh HaOyBaTH
KOHOTATHMBHMX BIATIHKIB, BHACIIZOK YOro MOXE
BinOyBaTucsl TpaHcno3ulist yacoBux ¢opm KO, sxa
CBIJYUTH TPO IHTErpalilo BIIMOBITHUX MOBHHUX 1
MOBJICHHEBUX (OPM.

BukopucTaHHS METOIIB ICUXOMIHIBICTUKH MOKa-
3al10, 1110 BUSBJICHI BHACIIOK OMepalliii 3aMilleHHs,
nepeMilleHHs [MIMOMHHI CUHTAKCHYHI CTPYKTYpH He
3MIHIOIOTH MOBHOT'O 3Ha4eHHsl Kareropii ¢yTtypaib-
HOCTI Y MOBJICHHI, a JIMIIE TPaHC(HOPMYIOTH HOro
cruiictuune 3abapsneHus. Ilin yac ananizy KO 3a
JOTIOMOT0I0 METOAIB TpaHc(hopMaLiifHOI TpaMaTHKH
OyJI0 BCTAHOBJICHO, 1110 PEYEHHS 3 Pi3HUMH HOBEPX-
HEBUMH CTPYKTYpaMH BCE ) MarOTh OJHAKOBY IJIU-
OMHHY CTPYKTYpY 31 3HAYCHHSIM MaiOyTHOCTI.

3acTocyBaHH: (yHKLIOHATBEHO-CTHITICTHYHOTO
IiIXOMY JJa€ 3MOTY CTBEPILKYBATH, 110 BXKUBaHHS (HOpM
K® B onucax pi3HOTo XapakTepy € JOCUTh PiAKICHUM
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sBuiieM. OCHOBHMM KOMYHIKaTMBHUM IPH3HAYCH-
HSIM X (hOpM € MozabHe, TyXKe PLAKO TEMIOpaIbHE
(3mebinpIoro 3a HasBHOCTI 0OCTaBHH Yacy abo mpu-
CmiBHHKIB). CTHTICTHIHANA TIOTSHITIA BKUBAHHS IIHX
(opM B IECKPUIITUBHOMY THIII TEKCTY MOJISATAE Y MOXK-
JIMBOCTI 3MiMIeHHs (DOKYCY yBard i3 iHTEHI[IOHAILHOI
MIPOCIEKTUBHOCTI (DyTypasibHOI CUTYallii Ha KOPUCTh
CUTYalliHHO-TICUXOJIOTIYHOTO ~ CKJIaJJHUKa Kareropii
EKCIIPECUBHOCTI TEKCTY 3arajioM.

Y XyoO)KHBOMY CTHJII MOBJICHHSI HasiBHI TpH
OCHOBHI (pOpMH MaiiOyTHBOTO: «MaiOyTHE T03a4a-
COBE», «3arajbHe MailOyTHE» 13 CEMAaHTHKOIO TEM-
MOpaNbHOCTI, iIHPOpPMYBaHHS / KOHCTATAIlil i3 CeMaH-
TUKOIO iHTeHIioHanbHOCTI. Dopmu KO 31e6inpmioro
BKHBAIOTbCS Yy NPSMOMY MOBICHHI Ta aBTOPCHKUX
BiJICTyTIaX.

Xy0ooicHitl CTHIb cyqaCH01 (paniy3pKoi MOBH
BUKOPHUCTOBYE TpH HalnommwmpeHinmn ¢opmu ¢yTy-
paJIbHOI CEeMaHTHKH:

1) icropuyHe / Mo3a4acoBe MaiOyTHE, SIKE IIepeae
(hakTH peanbHOI MIHCHOCTI, IO TPHUBAJIK adO TpUBa-
TUMYTb JOBI'HH NEpiox yacy, 3MajlbOBY€ MParHeHHs,
Mpii, TOOOIOBaHHS TEPCOHAXKA, OMKCYE «IIPOIHCHI
ICTUHI» CBITOOYZIOBH Ta JKUTTS BCECBITY;

2) zaranbHe MaiOyTHE, sIKE Y XYAOKHBOMY TeEK-
CTI BXKUBAETHCA UIA MMO3HAYECHHS 3arUIaHOBaHOI mii /
moJIii B MallOyTHEOMY Ta Tiepeiac€ iICTUHHE CY/UKSHHS
«Ha cy0’€KTUBHY JyMKY MOBIISI».

3) MaiOyTHEe IHTCHILIOHAJIBbHE, KOJIW MOBEIb,
CTBEPILKYIOUH IIpo cuTyauito Py maiiOyTHROMY, CITH-
paeTbCs Ha 3HAHHSA PO Te, IO ii 3MiHCHEHHS 3yMOB-
JICHE TICBHUM HaMipOM.

IepcnekTBN MoxAJBIINX TOCTiT:KeHb BOaua-
€MO Yy BUBYCHHI BUPAXKEHHs1 KaTeropii QyTypaabHOCTI
B Pi3HUX THITaX MOBJICHHEBUX aKTiB: €MOIIHO-OIIiH-
HUX, JCKJIAPAaTUBHUX, IUPEKTHBHUX, KOMICHUBHHX,
penpe3eHTaTuBHUX, 30KpeMa Io0axkaHb, I03BOJIIB,
nopaz, HarsikiB. llepcrieKTUBHMM € JOCHiHKEHHS
Kareropii QyTypanbHOCTI Y Pi3HUX THUIIAX AUCKYPCY,
HaNpHKIaa B €30TEPUYHOMY, KYJIHAPHOMY, PEKIIaM-
HOMY, IHTEHC1OHAJIbHOMY.
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